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Splosno

1. ¢len
Ti sploSni pogoji urejajo pravice in obveznosti uporabnika in Delavske hranilnice d.d. Ljubljana (v
nadaljevanju: hranilnica) v zvezi z odprtjem in vodenjem transakcijskega racuna (v nadaljevanju: osebni
raun) ter opravljanjem placilnih storitev in drugih storitev preko transakcijskega racuna, odprtega v
hranilnici.

Vrste osebnih racunov so:

®=  redniracun,

= racun z eviden&no knijizico,

= gotovinski racun,

= Studentski in dijaski radun,

®  medvedkov racun,

= varcevalni racun,

= racun s kartico ugodnosti ZSSS-DH,
= racun nerezidenta.

Pomen izrazov

2. ¢élen
Izrazi, uporabljeni v teh sploSnih pogojih, imajo naslednji pomen:
Izdajatelj teh splodnih pogojev je Delavska hranilnica d.d. Ljubljana, MikloSi¢eva ulica 5, 1000 Ljubljana.
Uporabniki lahko do njenih storitev dostopajo v naslednjih poslovnih enotah:
= Celje, MikloSiceva 4, tel.: 03 425 3880,
= Jesenice, Cesta marSala Tita 63, tel.: 04 580 92 70,
= Koper, Gortanov trg 1, tel.: 05 626 27 16,
= Kranj, KoroSka cesta 19, tel.: 04 236 20 48,
= |jubljana, MikloSi¢eva 5, tel.: 01 3000 221 (211, 217) in Dalmatinova 4, tel.: 01 4305 698,
= Maribor, Glavni trg 25, tel.: 02 234 30 30 in Gosposka ul. 24, tel.: 02 234 30 50,
= Murska Sobota, Lendavska 3, tel.: 02 530 83 70,
= Nova Gorica, Kidri¢eva 9, tel.: 05 333 36 80,
= Novo mesto, Glavni trg 22, tel.: 07 337 67 65,
= Ptuj, Cugkova ul.1, tel.: 02 787 70 086,
= Slovenj Gradec, Glavni trg 26, tel.: 02 881 23 80,
= Slovenska Bistrica, Trg Svobode 22, tel.: 02 818 51 62,
= Trbovlje, Trg revolucije 6a, tel.: 03 563 21 04,
* Velenje, Saleska 20, tel.: 03 897 30 07.

Elektronski naslov: info@delavska-hranilnica.si
Spletni naslov: www.delavska-hranilnica.si

®  Nadzor nad hranilnico, kot ponudnikom placilnih storitev, v okviru svojih pristojnosti, opravlja Banka
Slovenije.

®= Hranilnica je navedena na seznamu bank in hranilnic, ki imajo dovoljenje Banke Slovenije za
opravljanje placilnih storitev in je objavljen na spletni strani Banke Slovenije.

Drzava ¢lanica je drzava Clanica Evropske unije ali drzava podpisnica Sporazuma o ustanovitvi
Evropskega gospodarskega prostora (Ur L §t. 1 z dne 3. januarja 1994, str. 3);

Tretja drzava pomeni drzavo, ki ni drzava €¢lanica iz prejSnjega odstavka;

Uporabnik je fizicna ali pravna oseba, ki uporablja pladilne storitve kot placnik ali prejemnik placila ali
oboje in ki s hranilnico sklene pogodbo o opravljanju pladilnih storitev preko transakcijskega racuna


http://www.delavska-hranilnica.si/

Potrosnik oziroma potrosnica (v nadaljnjem besedilu: potro$nik) pomeni fizicno osebo, ki s hranilnico

sklepa pogodbe o placilnih storitvah za svoje osebne namene, zunaj podrocja svoje pridobitne ali poklicne

dejavnosti, s tem postane uporabnik placnik storitev, ki mu jih nudi hranilnica;

Plaénik je pravna ali fizi€na oseba, ki odredi placilno transakcijo tako, da izda placilni nalog ali zagotovi

soglasje k izvrsitvi pla€ilnega naloga, ki ga izda prejemnik placila;

Prejemnik placila je fizi€na ali pravna oseba, ki je predvideni prejemnik denarnih sredstev, ki so bila

predmet pladilne transakcije;

Transakcijski raéun je placilni radun, ki ga odpre in vodi hranilnica za uporabnika za namen izvrSevanja

pladilnih transakcij in za druge namene, povezane z opravljanjem bané&nih storitev za uporabnika (v

nadaljevanju: osebni racun);

Pogodba o opravljanju placilnih storitev preko transakcijskega racuna je pisna pogodba o odprtju in

vodenju racuna, sklenjena med uporabnikom rac¢una in hranilnico (v nadaljevanju: pogodba);

Placilna storitev vkljuCuje: upravijanje racuna, polog gotovine na racun, dvig gotovine z racuna,

izvrSevanje placilnih transakcij v breme in v dobro ra¢una, izvrSevanje placilnih transakcij, pri katerih so

denarna sredstva zagotovljena z odobritvijo posojila uporabniku. Placilne storitve iz prejSnjega odstavka

vklju€ujejo tudi izvrSevanje plaCilnih transakcij z direktnimi obremenitvami, s placilnimi karticami ali

podobnimi napravami ali s kreditnimi plagili;

Pladilna transakcija je dejanje pologa, prenosa ali dviga denarnih sredstev, ki ga odredi placnik ali

prejemnik placila, pri ¢emer je izvrSitev placgilne transakcije preko hranilnice neodvisna od osnovnih

obveznosti med placnikom in prejemnikom placila;

Domacéa plaéilna transakcija je placilna transakcija v valuti drzave &lanice, pri kateri placnikova banka ali

hranilnica in prejemnikova banka ali hranilnica ali edini ponudnik pla&ilnih storitev opravijo plagilne storitve

za placnika in prejemnika placila na obmocju Republike Slovenije.

Cezmejna plaéilna transakcija je pladilna transakcija v valuti drzave &lanice, pri kateri plaénikova banka

ali hranilnica in prejemnikova banka ali hranilnica opravita placilne storitve za placnika oziroma prejemnika

placila na obmodju razliénih drzav ¢lanic. Pladilna transakcija se izvr§i ¢ezmejno tudi v primeru, Ce ista

banka ali hranilnica opravi placilne storitve za placnika v eni drzavi ¢lanici in za prejemnika placila v drugi

drzavi €lanici.

Druge plaéilne transakcije so transakcije, ki se izvrsijo:

= v valuti tretje drzave, e se placilna transakcija izvr§i s prenosom denarnih sredstev med banko ali
hranilnico, ki opravlja placilne storitve na obmocju Republike Slovenije in banko ali hranilnico, ki
opravlja placilne storitve na obmocju Republike Slovenije, na obmocju druge drzave ¢lanice ali tretje
drzave; ali

= v evrih ali v drugi valuti drzave Clanice, e se placilna transakcija izvrSi s prenosom denarnih sredstev
med banko ali hranilnico, ki opravlja placilne storitve na obmocju Republike Slovenije in banko ali
hranilnico, ki opravlja placilne storitve na obmogju tretje drzave;

Placilni nalog je navodilo plaénikovi banki ali hranilnici, s katerim placnik ali prejemnik placila odredi

izvedbo placilne transakcije;

Direktna obremenitev je placilna storitev, s katero se poravnajo obveznosti placnika do prejemnika

placila z neposredno obremenitvijo placnikovega placilnega racuna;

Kreditno pla€ilo je placilna storitev, pri kateri placnik odredi posamezne placilne transakcije ali vel

placilnih transakcij svojemu ponudniku plagilnih storitev. Med kreditna placila so vklju€eni: placilni nalog,

posebna polozZnica, trajni nalog in direktna odobritev;

Pladilni instrument je vsaka naprava ali niz postopkov oziroma oboje, ki so dogovorjeni med

posameznim uporabnikom in njegovo banko ali hranilnico, in je vezan le na tega uporabnika z namenom,

da ga uporabi za odreditev placilnega naloga (kot na primer placilne kartice, elektronska banka);

Kritje na ra€unu je vsota pozitivhega stanja in odobrenega negativnega stanja na racunu;

Tekoc¢i limit je dovoljeno negativno stanje na racunu, ki ga hranilnica lahko odobri na podlagi pisne vioge

uporabnika;

Dodatni limit je dodatno dovoljeno negativno stanje na racunu, ki ga hranilnica lahko odobri na podlagi

pisne vloge uporabnika;

Datum valute je dan, ko hranilnica odobri ali bremeni racun in se upoSteva pri obracunu obresti;

Delovni dan je dan, na katerega placnikova ali prejemnikova banka oz. hranilnica, ki sodeluje pri izvrSitvi

placilne transakcije, posluje tako, da omogoc€a izvrSevanje placilnih transakcij svojemu uporabniku;

Enoliéna identifikacijska oznaka pomeni kombinacijo Stevilk, &rk in znakov (npr. Stevilka raéuna), ki se

uporablja za nedvoumno identifikacijo uporabnika in njegovega ra¢una;



ZPIlaSSs je kratica uporabljena v teh pogojih in pomeni Zakon o plagilnih storitvah in sistemih

Zastopnik je zakoniti zastopnik ali skrbnik, ki v okviru zakonskega pooblastila ali pooblastila, danega z
odlo¢bo pristojnega organa, zastopa uporabnika, ki je omejeno poslovno sposoben ali ni poslovno
sposoben;

Pooblaséenec je polnoletna fizitna oseba, ki jo uporabnik plagilnega racuna pisno pooblasti za
poslovanje s svojim racunom. Podpis pooblastitelja mora biti notarsko overjen, razen e je pooblastilo
dano v navzoCnosti delavca hranilnice;

Nerezident je fizina oseba, ki ima stalno prebivalis€¢e v tujini, ne glede na drzavljanstvo, in nima
dovoljenja za bivanje v Republiki Sloveniji z veljavnostjo najmanj 3est mesecev. Tujec, ki ni drzavljan
Republike Slovenije in ima v Republiki Sloveniji stalno prebivalis¢e ali dovoljenje za bivanje v Republiki
Sloveniji, veljavno najmanj Sest mesecev, je rezident;

Referencni menjalni te¢aj je menjalni tecaj, ki se uporablja kot osnova za izracun kakrsne koli menjave
valut in ga ponuja hranilnica ali prihaja iz neodvisnega vira, ki je dostopen javnosti;

Referencna obrestna mera je obrestna mera, ki se uporablja kot osnova za izraCun obresti in prihaja iz
neodvisnega vira, Ki je dostopen javnosti in ga lahko preverita obe stranki;

Matic¢na enota je enota hranilnice, ki vodi uporabnikov racun;

Splosni pogoji so vsakokrat veljavni splosni pogoji za vodenje transakcijskega raduna in opravljanje
placilnih storitev za potroSnike, ki se nahajajo v poslovnih enotah hranilnice in so hkrati objavljeni ter redno
osvezZeni na spletnem mestu hranilnice;

Spletno mesto hranilnice so spletne strani hranilnice, ki so dostopne prek naslova http://www.delavska-
hranilnica.si ali prek drugega naslova, ki bi nadomestil ta naslov;

Spletna banka Dh-Plus omogoc¢a vpogled v stanje in promet na racunih, izvrSevanje domacih in
¢ezmejnih placil ter opravljanje drugih banénih storitev prek spleta;

BA-kartica je placilna (debetna) kartica transakcijskega racuna, ki jo hranilnica pod imenom BA/Maestro
izda uporabniku skladno s Splosnimi pogoji poslovanja s placilno kartico BA/Maestro;

IBAN (International Bank Account Number) je mednarodna Stevilka transakcijskega racuna uporabnika pri
banki ali hranilnici;

BIC (Bank Identifier Code) je identifikacijska oznaka banke ali hranilnice v Swift. Oznaki IBAN in BIC sta
edini dovoljeni oznaki racunov in bank za izvrSevanje transakcij domacega in ¢ezmejnega placilnega
prometa. Placnik za identifikacijo raCuna prejemnika hranilnici zagotovi IBAN prejemnika in BIC kodo
prejemnikove banke;

Varstvo osebnih podatkov in zaupnih informacij

3. clen
Informacije in podatki, ki se nanasajo na opravljanje placilnih storitev na podlagi teh sploSnih pogojev so
poslovna skrivnost hranilnice. Hranilnica daje te podatke le uporabniku in skladno z zakonom pristojnim
organom na njihovo pisno zahtevo.
Uporabnik izrecno dovoljuje hranilnici, da s sredstvi za avtomatsko obdelavo ali s klasi¢nimi sredstvi
vzpostavi, obdeluje, hrani oziroma posreduje osebne in druge podatke, ki so povezani z opravljanjem
placilnih storitev.
Uporabnik izrecno dovoljuje, da hranilnica opravi poizvedbo in pridobi podatke o njegovih osebnih in
drugih podatkih, med drugim zlasti o zaposlitvi, premiénem in nepremi¢nem premoZenju, terjatvah,
deleZih, delnicah in drugih vrednostnih papirjih, Stevilkah racunov pri bankah in plailnih institucijah ter
drugem njegovem premozenju, prebivaliS¢u, davéni Stevilki in drugih podatkih pri drugih upravljalcih zbirk
podatkov, Ce jih hranilnica ne bi imela oziroma jih ni hranilnici osebno posredoval, pa so ti podatki potrebni
za dosego namena teh splosnih pogojev in pogodbe sklenjene na podlagi teh splosnih pogojev. Hranilnica
bo osebne in druge podatke zbrisala iz svojih zbirk podatkov, ko bo dosezen namen pogodbe oziroma, ko
bo potekel rok, ki predpisuje dobo hranjenja teh podatkov.
Uporabnik soglasa, da hranilnica kot upravljalec osebnih podatkov lahko posreduje njegove osebne
podatke s katerimi razpolaga na podlagi pogodbenega razmerja, za namen poenotenja ban¢nih operacij,
nadzora in izvajanja medsebojnega pogodbenega odnosa, drugim uporabnikom osebnih podatkov in
pogodbenim obdelovalcev, tudi izven ozemlja Republike Slovenije, ki s tem pridobijo pravico obdelovanja
posredovanih osebnih podatkov.



Odprtje osebnega ra¢una

4. ¢len
Pravno razmerje med hranilnico in uporabnikom nastane z dnem podpisa pogodbe o opravljanju placilnih
storitev preko transakcijskega racuna.
Hranilnica uporabniku odpre radun, ¢e izpolnjuje naslednje zahteve in pogoje:
= poda vlogo za odprtje osebnega rauna,
= predlozi dokumentacijo, ki omogoca identifikacijo uporabnika in oseb, pooblas€enih za razpolaganje s
sredstvi na radunu ob upoStevanju predpisov, vkljuéno z dolo&bami zakona, ki se nanasa na
preprecevanje pranja denarja in financiranja terorizma ter
= predloZi vse potrebne podatke za vodenje registra raCunov, drugo dokumentacijo v skladu z veljavnimi
predpisi in morebitno drugo dokumentacijo, ki jo zahteva hranilnica.
Za osebo do dopolnjenega 18. leta starosti in za osebo, ki ni opravilno sposobna, poda viogo odprtje
racuna njegov zakoniti zastopnik, ki pogodbo tudi podpise.
Hranilnica najpozneje v roku petih delovnih dni po prejemu vioge za odprtje raduna in popolne zahtevane
dokumentacije odobri ali zavrne vlogo. Hranilnica si pridrZzuje pravico, da lahko zavrne odprtje raCuna brez
navedbe razlogov. Uporabnik lahko zaéne poslovati prek racuna prvi delovni dan po sklenitvi pogodbe.

Vrste osebnih racunov

5. ¢len
Redni osebni raéun
Hranilnica lahko odpre redni osebni radun domadi fizi€ni osebi s stalnim prebivaliS¢em v Republiki
Sloveniji in tuji fizi€ni osebi, ki ima stalno prebivaliS€e v tujini in ima dovoljenje za bivanje v Republiki
Sloveniji z veljavnostjo najmanj Sest mesecev za prejemanje rednih mesecnih prilivov pla¢ ali pokojnin.
Redni osebni racun lahko hranilnica odpre tudi mladoletni osebi, ki je dopolnila 15 let in je v delovhem
razmerju v Republiki Sloveniji.
Pogoj za odprtje rednega osebnega racuna je pridobitev, s strani delodajalca potrienega pooblastila o
nakazovanju pla¢, oziroma poslanega pooblastila za nakazovanje pokojnin ZPIZ Slovenije.
Za razpolaganje s sredstvi na rednem osebnem racunu lahko imetnik ali pooblas€enec uporablja:
* BA/Maestro-kartico z osebno Stevilko (PIN),
» placilno kartico MasterCard z odloZenim placilom,
« storitve pladilnega prometa,
« storitve na banénem avtomatu in POS terminalu,
« storitve spletne banke Dh-Plus.
Imetniku rednega osebnega ra¢una lahko hranilnica odobri limit na podlagi pisne vloge.

Osebni raéun z evidenéno knjizico

Hranilnica lahko odpre osebni raun z evidenéno knjizico domadi fizi€ni osebi s stalnim prebivalisem v
Republiki Sloveniji in tuji fizi€ni osebi, ki ima stalno prebivaliS€¢e v tujini in ima dovoljenje za bivanje v
Republiki Sloveniji z veljavnostjo najmanj Sest mesecev, za redne prilive pla¢ in pokojnin, socialne prilive,
prenos sredstev iz vezane vloge in individualna nakazila. Za razpolaganje s sredstvi na osebnem raéunu z
eviden&no knjiZico lahko imetnik ali pooblasd&enec uporablja:

* knjiZico,

+ storitve placilnega prometa.

Imetnik osebnega racuna z evidenéno knjizico ne more pridobiti limita.

Gotovinski osebni racun

Hranilnica lahko odpre gotovinski osebni racun domadi fizi€ni osebi s stalnim prebivaliS¢em v Republiki
Sloveniji in tuji fiziCni osebi, ki ima stalno prebivali§€e v tujini in ima dovoljenje za bivanje v Republiki
Sloveniji z veljavnostjo najmanj Sest mesecev, za neredne prilive in prilive samostojnih podjetnikov.

Za razpolaganje s sredstvi na gotovinskem osebnem racunu lahko imetnik ali pooblaséenec uporablja:

* BA/Maestro kartico z osebno Stevilko (PIN),



« storitve placilnega prometa,

» storitve na banénem avtomatu in POS terminalu,

« storitve spletne banke Dh-Plus.

Imetnik gotovinskega osebnega raCuna ne more pridobiti limita in pladilne kartice MasterCard.

Studentski in dijaski osebni raéun

Hranilnica lahko odpre osebni rac¢un za Studente in dijake domaci fiziéni osebi s stalnim prebivalis¢em v
Republiki Sloveniji in tuji fizicni osebi, ki ima stalno prebivalis¢e v tujini in ima dovoljenje za bivanje v
Republiki Sloveniji z veljavnostjo najmanj Sest mesecev. Ta osebni radun lahko pridobijo dijaki in
Studentje, stari od 15 do 27 let. Dijaki in Studentje dokazujejo status z dokazilom o Solanju.

Za razpolaganje s sredstvi na osebnem raCunu za dijake in Studente lahko imetnik ali pooblas€enec
uporablja:

* BA/Maestro kartico z osebno Stevilko (PIN),

« storitve pladilnega prometa,

« storitve na banénem avtomatu in POS terminalu,

« storitve spletne banke Dh-Plus.

Imetnik Studentskega/dijaskega osebnega racuna ne more pridobiti placilne kartice Mastercard lahko pa
mu hranilnica odobri limit na podlagi pisne vloge.

Medvedkov osebni racun

Hranilnica lahko odpre medvedkov osebni raCun domacdi fizini osebi s stalnim prebivaliS$éem v Republiki
Sloveniji in tuji fizi€ni osebi, ki ima stalno prebivalis€e v tujini in ima dovoljenje za bivanje v Republiki
Sloveniji z veljavnostjo najmanj Sest mesecev. Ta osebni raun lahko pridobijo mladoletne osebe, stare do
15 let in ga zanj odpira zastopnik oz. skrbnik.

Za razpolaganje s sredstvi na medvedkovem osebnem ra¢unu lahko imetnik ali poobladenec uporablja:

* BA/Maestro kartico z osebno Stevilko (PIN),

« storitve placilnega prometa,

« storitve na banénem avtomatu in POS terminalu.

Imetnik medvedkovega racuna ne more pridobiti limita in placilne kartice Mastercard.

Varéevalni osebni ra€un

Hranilnica lahko odpre var€evalni osebni ra¢un domaci fizicni osebi s stalnim prebivaliS$éem v Republiki
Sloveniji in tuji fizi€ni osebi, ki ima stalno prebivaliS€e v tujini in ima dovoljenje za bivanje v Republiki
Sloveniji z veljavnostjo najmanj Sest mesecev. Ta osebni radun lahko pridobijo varCevalci, ki imajo
pogodbeno sklenjeno varCevanje v hranilnici in uporabljajo za poslovanje osebni identifikacijski dokument.
VarCevalni osebni radun sluzi samo za prenos sredstev iz vezane vloge.

Osebni ra€un nerezidenta

Hranilnica odpre redni ali gotovinski osebni radun nerezidenta fizi€ni osebi s stalnim prebivaliS¢em v tujini
oz. fizi€ni osebi brez dovoljenja za bivanje v Republiki Sloveniji, izdanega za najmanj Sest mesecev, ne
glede na drzavljanstvo.

Za razpolaganje s sredstvi na raCunu lahko nerezident uporablja:

* BA/Maestro kartico z osebno Stevilko (PIN),

» storitve placilnega prometa,

« storitve na banénem avtomatu in POS terminalu.

Imetnik osebnega racuna nerezidenta ne more zaprositi za limit, plaCilno kartico MasterCard in spletno
banko Dh-Plus.

Vodenje osebnega ra¢una

6. clen
Hranilnica se obvezuje, da bo preko raCuna za uporabnika opravljala placilne storitve v okviru kritja na
racunu, v skladu s pogodbo, temi sploSnimi pogoji in veljavno zakonodajo.
Pozitivno stanje na racunu je vpogledni denarni depozit pri hranilnici.
Razpolaganje s sredstvi je neomejeno v okviru razpolozljivih denarnih sredstev, razen v primerih, ko
predpisi ali ti sploSni pogoji dolo¢ajo drugace.



S sredstvi na racunu lahko razpolaga le uporabnik oziroma tretje osebe, ki jih uporabnik izrecno in pisno
pooblasti za razpolaganje s sredstvi na racunu. Pooblastilo se ne more nanasati na pravico nadaljnjega
izdajanja pooblastil, sklepanja pogodb o dovoljeni prekoraditvi stanja na radunu in na pravico do zaprtja
racuna. Uporabnik je dolzan pooblas¢ene osebe na svojem raCunu seznaniti s temi sploSnimi pogoji.
Osebe, pooblad€ene za razpolaganje s sredstvi na racunih, morajo pri hranilnici deponirati svoj podpis.
Hranilnici predloZeni podpisi veljajo do pisnega preklica pooblastila za razpolaganje s sredstvi oz. prejema
uradnega obvestila o smrti osebe.

Zastopnik, ki v okviru zakonskega pooblastila ali pooblastila, danega z odlo¢bo pristojnega organa,
zastopa uporabnika, ki je omejeno poslovno sposoben ali ni poslovno sposoben, ne more za razpolaganje
s sredstvi na racunu pooblastiti tretjih oseb. V primeru smrti zakonitega zastopnika — enega od starSev,
razpolagalna pravica pooblas€enca — drugega starSa, ne preneha. V kolikor pa drugi star§ na vlogi ni
pooblascen, pravico razpolaganja lahko pridobi na podlagi potrdila Centra za socialno delo. V tem primeru
postane novi zakoniti zastopnik.

Hranilnica vodi racun in opravlja placilne transakcije v evrih.

Hranilnica prejeta sredstva za uporabnika v tujih valutah, pretvori in vpiSe na radun v domagdi valuti.

IzvrSevanje pla€ilnih nalogov in obves¢€anje uporabnikov

7. clen
Prejem placilnega naloga
Hranilnica izvrSi placilno transakcijo, ko prejme placilni nalog, razen ¢e so podani pogoji za zavrnitev
placilnega naloga. Placilni nalogi morajo biti izpolnjeni v skladu s predpisi, standardi v placilnih sistemih in
temi splo$nimi pogoji in navodili hranilnice. Steje se, da je hranilnica prejela plagilni nalog, ko ji je plagilni
nalog izro¢en (vroCen) v papirni ali elektronski obliki in na naslednje nacine: na blagajniSkem okencu, po
posti, faxu ali preko spletne banke.
Pisni nalog za pladilo mora biti lastnoro€no podpisan s strani uporabnika racuna, oziroma njegovega
pooblaséenca.
Pri uporabi elektronskega placilnega naloga se uporablja kvalificirano digitalno potrdilo kot potrdilo v
elektronski obliki, ki povezuje podatke za preverjanje elektronskega podpisa z imetnikom potrdila ter
potrjuje njegovo identiteto. Elektronski placilni nalog je vro€en hranilnici, ko se uporabniku izpiSe pri
oddanem nalogu oznaka-Avtoriziran.
Hranilnica Steje, da je dan oddaje naloga za placilo, pri poslovanju na banénem okencu, vsak delovni dan
ter pri poslovanju z elektronskimi mediji (spletha banka in banéni avtomati) vsak dan. V kolikor je
uporabnik predlozil placilni nalog na enega od zgoraj opisanih nacinov, se domneva, da je podal soglasje
za izvrsitev placilne transakcije.
Steje se, da je hranilnica prejela nalog za plagilo v Republiki Sloveniji na dan oddaje naloga, &e hranilnica
prejme nalog v okviru svojega urnika za izvajanje plagilnega prometa. Ce hranilnica prejme plagilni nalog
na dan, ki ni dolo€en kot njen delovni dan ali ¢e prejme placilni nalog po €asu, ki je doloéen v urniku
hranilnice, se Steje, da je placdilni nalog prejela naslednji delovni dan.
Hranilnica izvr8i placilni nalog, &e so izpolnjeni naslednji pogoji:
= da hranilnica prejme placilni nalog v skladu z urnikom hranilnice za opravljanje plagilnega prometa, ki
je sestavni del teh splosnih pogojev in se nahaja na vidnem mestu v vsaki poslovni enoti hranilnice,
= daje zanj zagotovljeno kritje na racunu,
= da je placilni nalog izpolnjen CEitljivo in popolno (brez popravkov), z vsemi zahtevanimi podatki s
placilnega naloga,
= v primeru, da ne obstajajo zakonske ovire za izvrSitev placilnega naloga.
Hranilnica v primeru, da navedeni pogoji niso izpolnjeni, izvrsitev placilnega naloga zavrne.
Plagilni nalog ne sme biti vezan na noben odlozni ali razvezni pogoj. Ce ima zapisan odlozni ali razvezni
pogoj, nima pravnih uc€inkov.
Pri placilnih nalogih hranilnica v primerih, ko ni posebnih navodil uporabnika, po svoji najboljsi presoji v
korist uporabnika dolo¢i nacin izvrSitve. S samim prejemom placilnega naloga tretje osebe ne pridobijo
nikakrsnih pravic nasproti banki.
Ce uporabnik predloZi hranilnici nepravilno enoliéno identifikacijsko oznako prejemnika na plagiinem
nalogu, hranilnica ni odgovorna uporabniku za nepravilno izvrsitev pladilne transakcije.



Ce uporabnik poleg enoli¢ne identifikacijske oznake ali drugih podatkov, ki jih zahteva hranilnica za
izvrSitev placCilnega naloga, hranilnici predlozi tudi druge podatke, je hranilnica odgovorna samo za
izvrSitev placCilne transakcije v skladu z enoli¢no identifikacijsko oznako prejemnika, ki jo je predlozil
uporabnik.

Uporabnik je odgovoren za to¢nost in popolnost podatkov na plac¢ilnem nalogu. Hranilnica ne odgovarja za
morebitno 8kodo, ki bi uporabniku nastala zaradi izvrSitve ponarejenih ali spremenjenih placilnih nalogov.
Ce je na nalogu dologen datum izvrsitve vnaprej, hranilnica pogoje za izvrsitev pladiinega naloga preverja
na ta dan, razen pri placilih za banke prejemnice s sedeZem izven obmocja Republike Slovenije, kjer
hranilnica prejme nalog do dva delovna dneva pred datumom valute placilnega naloga.

V primeru ¢ezmejnih in drugih placilnih transakcij (nakazila v tujino), hranilnica zagotavlja rok izvrsitve
praviloma samo do prve banke, udeleZene pri posredovanju oz. izvrSitvi naloga za placilo.

Placilni nalog v primeru domace placilne transakcije hranilnica izvrSi na dan prejema naloga, ¢e ni v
nalogu doloCen poznejsi datum izvrSitve, in Ce je bil predlozen do ure, ki jo vnaprej dolo€i hranilnica ter
izpolnjuje pogoje za prejem naloga. V primeru predlozitve po tej uri se Steje, kot da je nalog predlozen
naslednji delovni dan.

Placilni nalog v domaci valuti v primeru ¢ezmejne placilne transakcije hranilnica izvrSi najkasneje do konca
naslednjega delovnega dne po prejemu pladilnega naloga.

Plagilni nalogi v valuti drzave €lanice EU, ki ni EUR v primeru ¢ezmejne ali druge placilne transakcije,
hranilnica izvrSi najkasneje v roku &tirih delovnih dni po prejemu plagilnega naloga.

Plagilni nalog, v valuti tretje drzave, v primeru Cezmejne ali druge pladilne transakcije hranilnica izvrsi
najkasneje v roku $tirih delovnih dni po prejemu placilnega naloga.

Hranilnica izvr$i nalog za pladilo v valuti, na katero se nalog glasi. Ce se nalog glasi na valuto, ki ni
domaca valuta, izvrSi hranilnica konverzijo v tujo valuto iz evrov v vi8ini kritja na racunu.

Za konverzijo se uporablja prodajni podjetniSki te€aj z vsakokrat veljavne te€ajne liste hranilnice na dan
predlozitve naloga za placilo.

Uporabnik in hranilnica se dogovorita, da se placilni nalogi izvrSijo glede na Cas prejema placilnega
naloga.

Brez soglasja uporabnika hranilnica izvrSi placilo na podlagi izvrSljivega sklepa sodiS¢a o izvrsbi,
izvrSljivega sklepa dav€nega organa o izvrsbi, ali prisilni izterjavi, oziroma izvrsljivega sklepa drugega
drZzavnega organa o rubeZu denarnih sredstev na tem racunu.

Steje se, da je hranilnica izvr$ila nalog za plagilo, ko je zmanj$ala kritie na radunu uporabnika raduna in
povecala kritie na raCunu prejemnika, ¢e je raCun obeh pri hranilnici. Rok za izvrSitev naloga je dan
sprejema naloga, €e je predloZzen do ure, ki je doloCena v urniku hranilnice za izvajanje placilnega
prometa.

Ce ima prejemnik radun pri drugem izvajalcu plagilnega promet s sedeZzem v Republiki Sloveniji, $teje, da
je hranilnica izvrSila nalog za placilo, ko je zmanj3ala kritje na raCunu uporabnika raCuna in posredovala
nalog ter zagotovila kritje za odobritev prejemnikovega racuna drugemu izvajalcu placilnega prometa.

Zavrnitev pla¢ilnega naloga

8. élen
Hranilnica lahko zavrne izvrSitev pladilnega naloga, e niso izpolnjeni vsi pogoji za izvrditev plagilnega
naloga. Hranilnica o zavrnitvi in e je mogoce, o razlogih za zavrnitev in postopku za odpravo napak, ki so
bile vzrok za zavrnitev, obvesti uporabnika, razen Ce je to prepovedano na podlagi drugih predpisov.
Hranilnica obvestilo iz prvega odstavka tega ¢lena posreduje ali da na voljo uporabniku ob prvi priloznosti,
najkasneje pa v roku, ki je doloCen za izvrSitev placilnega naloga po urniku hranilnice.

Preklic plac¢ilnega naloga

9. ¢len
Uporabnik lahko kadar koli prekliCe placilni nalog tako, da :
= zahteva vrnitev placgilnega naloga,
= ga prekliCe preko elektronske banke,
= prekliCe pooblastilo za trajni nalog,

= prekli¢e pooblastilo za direktno obremenitev.



Vsaka placilna transakcija izvrSena po preklicu, se Steje kot neodobrena.

Plaénik ne more preklicati placilnega naloga po tem, ko je placilni nalog za izvrSitev placilne transakcije
postal nepreklicen, to pomeni, ko ga je prejela hranilnica.

Ce plagilno transakcijo odredi prejemnik pladila ali plaénik preko prejemnika plagila, pladnik ne more
preklicati placilnega naloga potem, ko je placilni nalog podal prejemniku placila.

Ne glede na prejSnji odstavek pa lahko v primeru, ko pladilno transakcijo odredi prejemnik placila z
direktno obremenitvijo, pla¢nik prekli¢e placgilni nalog, ki ga je odredil prejemnik placila, do konca
delovnega dne pred dogovorjenim dnevom obremenitve pla¢nikovega racuna.

Po poteku rokov, iz prvega do Cetrtega odstavka te toCke, lahko uporabnik preklice placilni nalog le na
podlagi dogovora s hranilnico. V primeru, ko placilno transakcijo odredi prejemnik placila ali placnik preko
prejemnika placila, mora s preklicem placilnega naloga po poteku roka sogla3ati tudi prejemnik plagila.
Hranilnica v primeru preklica naloga, po poteku roka za preklic iz prvega do Cetrtega odstavka tega Clena
(na dan izvrSitve naloga), uporabniku lahko zarac¢una nadomestilo v skladu s Tarifo nadomestil, provizij in
stroSkov hranilnice.

Povradilo izvrSene plaéilne transakcije

10. élen
Povracila za neodobrene in nepravilno izvrSene placilne transakcije
Plaénik poda soglasje za izvrSitev pladilne transakcije oz. sklopa placilnih transakcij obvezno pred
izvrsitvijo placilnih transakcij.
Plaénik lahko zahteva povracilo za neodobrene in nepravilno izvrSene placilne transakcije, ko ugotovi, da
je prislo do taksnih placilnih transakcij, vendar najkasneje v roku 13 mesecev po dnevu obremenitve.

Razpolaganje s sredstvi

11. ¢len
Uporabnik lahko razpolaga z denarnimi sredstvi na svojem radunu, ko je znesek placilne transakcije
odobren na racunu hranilnice v skladu z roki izvrSitve placilnih transakcij in, ko hranilnica prejme vse
potrebne informacije za odobritev uporabnikovega racuna.
Ce dan, ko so denarna sredstva odobrena na ragunu hranilnice, ni njen delovni dan, se za namene prvega
odstavka te toCke Steje, da je hranilnica prejela denarna sredstva za prejemnika placila prvi nasledniji
delovni dan.
Napacno knjizeno bremenitev ali odobritev rauna brez naloga uporabnika, ki je posledica zmote oz.
napake hranilnice ali njenih zunanjih izvajalcev, lahko hranilnica odpravi z nasprotno knjizbo, tako da je
stanje na ra¢unu nespremenjeno. Hranilnica o tem obvesti uporabnika z izpiskom stanja in prometa, ki ga
poslje na dogovorjen nacin.

Dodatne storitve

12. élen

Hranilnica uporabniku raCuna omogo¢&a dodatne storitve, ki so vezana na racun:

= Direktna obremenitev (v nadaljevanju: DB) se lahko izvrSi le na podlagi pisnega soglasja placnika.
Pla¢nik lahko da soglasje za izvrSitev pladilne transakcije z direktno obremenitvijo bodisi prejemniku
pladila bodisi prejemnikovi banki, bodisi hranilnici. Obveznost placnika (dolznika) do upnika se
poravna z direktho obremenitvijo placnikovega raCuna na osnovi podatkov, ki jih hranilnici predloZi
upnik.
Podlaga za izvajanje DB je tripartitno pogodbeno razmerje med pla¢nikom (dolznikom), upnikom in
hranilnico. Steje se, da je tripartitho pogodbeno razmerje sklenjeno, &e je upnik podpisal pogodbo s
svojo banko in je placnik podpisal pooblastilo za obremenitev racuna pri hranilnici. Placnik lahko
pooblastilo podpise pri hranilnici, ki posreduje podatke upniku ali pooblastilo podpiSe pri upniku, Ki
originalno pooblastilo poslje hranilnici. Hranilnica lahko pooblastilo zavrne brez obrazlozitve, je pa
dolzna o zavrnitvi obvestiti planika in upnika. Upnik mora pla¢nika obvestiti o viSini obremenitve
raCuna. Hranilnica bo obremenila ra¢un pla¢nika, ¢e je obremenitev poslana za dan, ki ga je v
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pooblastilu doloCil placnik. Sredstva za izvrSitev plaénik zagotovi do 10:30. ure na dan izvrSitve
obremenitve. V kolikor plaénik prekli¢e ali ugovarja izvrsitvi DB pravoCasno t.j. najkasneje en dan pred
izvrSitvijo obremenitve, hranilnica preklic ali ugovor uposteva. Preklic se nanaSa na doloCeno
obremenitev in ne na preklic pooblastila. Placnik prekli¢e pooblastilo za izvajanje DB pri hranilnici
najmanj 10 dni pred datumom obremenitve rauna na obrazcu »Pooblastilo za ukinitev trajnega
naloga oz direktne bremenitve pri hranilnici«. Plagnik lahko zahteva vracilo Ze izvrSene DB v 8 tednih
po izvrSeni DB (Ce je plaCnik podal soglasje brez to€nega zneska DB ali ¢e znesek DB presega
pri¢akovani znesek) ali v roku 13 mesecev po dnevu obremenitve, e gre za neodobrene ali
nepravilno izvréene transakcije. Ce je radun blokiran ali &e je hranilnica obve$&ena o smrti plaénika ali
Ce je racun ukinjen, hranilnica ne bo izvrsila DB. Hranilnica si pridrzuje pravico da preklic ali ugovor na
izvrSeno obremenitev, pla¢niku zaracuna po veljavni Tarifo nadomestil, provizij in stroSkov hranilnice.
Hranilnica o izvrSenih DB pla¢nika obves€a z mesecnim izpiskom, o neizvrSenih pa na primeren nacin
(elektronska posta, telefonsko, navadna posta...) naslednji delovni dan.

®= Trajni nalog (v nadaljevanju: TN) kot kreditno placilo je placilna storitev s katerim placnik da pisno
soglasje hranilnici za izvrSitev posamezne placilne transakcije, ki se ponavlja v enakih zneskih. Urnik
in Tarifo nadomestil, provizij in stroSkov hranilnice za izvajanje trajnih nalogov sta sestavni del teh
splodnih pogojev.
Hranilnica izvr$i TN, ¢e je na raCunu uporabnika zagotovljeno kritje za izvrSitev najkasneje do konca
dneva pred dnevom izvrSitve TN in, ¢e racun ni blokiran oz. pooblastilo za TN ni preklicano.
Hranilnica lahko enostransko zavrne zahtevek za odprtie TN brez navajanja razloga oziroma
enostransko odstopi od sklenjenega pooblastila.
Hranilnica sprejeta pooblastila izvr$i pod pogojem, da jih je prejela vsaj tri delovne dni pred dnevom
izvrSitve.

= Debetna kartica transakcijskega rauna
Uporabnik je seznanjen in sprejema SploSne pogoje poslovanja s plagilno kartico BA/IMAESTRO.
Uporabnik oziroma pooblas€enec (imetnik kartice) prejme kartico in samo njemu znano tajno osebno
Stevilko (PIN) po posti na zadnji znani naslov odprtega transakcijskega racuna. Uporabnik prejme
kartico in osebno Stevilko kartice lo€eno.

= Kartice z odloZenim pladilom
Uporabnik oziroma pooblas¢enec (imetnik kartice) prejme kartico in samo njemu znano tajno osebno
Stevilko (PIN) po posti na zadnji znani naslov odprtega transakcijskega racuna. Uporabnik prejme
kartico in osebno Stevilko kartice lo¢eno.

=  Uporaba kartic z odlozenim placgilom je mogoca na podlagi Vloge za kartico Mastercard in sprejetja
Splosni pogoji poslovanja s placilno kartico MASTERCARD za potro$nike.

=  Storitve spletne banke
Storitve spletne banke so mogoce na podlagi Vioge za poslovanje s spletno banko in sprejetja
Splosnih pogojev za uporabo spletne banke Dh-Plus.

= Dovoljena prekoraditev na transakcijskem racunu:

Teko¢i limit

S podpisom vloge za odobritev tekocega limita, uporabnik pridobi moznost prekoracitve stanja na svojem
osebnem racunu, ki velja do pisnega preklica hranilnice. Hranilnica odobri dovoljeno prekoracitev v viSini
in pod pogoji v skladu s svojimi internimi akti.

Hranilnica ni dolZzna odobriti limita.

Obresti za odobren limit se obracunavajo v viSini, v rokih in na nacin, dolo€en v vsakokrat veljavhem
Sklepu o visini obrestnih mer hranilnice. Uporabnik lahko kadar koli kasneje pisno izjavi, da ne Zeli
odobrenega limita. V tem primeru mora znesek porabljenega limita vrniti v roku osmih dni.

Hranilnica lahko prekli¢e odobreni tekodi limit ali ga ne podalj8a, ¢e uporabnik ne zagotavlja prilivov ali e
prekoraci dovoljeno negativnho stanje na racunu, oziroma Ce je uporabnikov osebni racun blokiran zaradi
zapadlih terjatev uporabnikovih upnikov. Hranilnica lahko ukine ali zamrzne limit tudi v primeru prejema
sklepa o izvrSbi, zavarovanju ali drugem prisiinem posegu v sredstva na uporabnikov osebni racun.
Uporabnik limita v tem primeru nima pravice od hranilnice zahtevati kakrSnega koli koriS¢enja denarnih
sredstev po pogodbi.

O viSini in trajanju dovoljene prekoracitve ter o veljavni obrestni meri za limit, bo hranilnica uporabnika
obves&cala s poroCilom o stanju na racunu (v nadaljevanju izpisek). Uporabnik, ki uporablja storitve spletne
banke Dh-Plus, pridobi podatke o stanju in prometu na racunu prek spletne banke.
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Uporabnik, ki ima ve¢ ra¢unov, ima lahko limit samo na enem ra¢unu.

Dodatni limit

S pisno vlogo lahko uporabnik poda zahtevo za dodatni limit na svojem racunu. V tem primeru hranilnica
in uporabnik uredita medsebojne pravice in obveznosti s posebno pogodbo.

Odobritev dodatnega limita se odobri samo v evrih je odvisen od tipa racuna in vrste in viSine mesecnih
prilivov. Hranilnica dodatni limit lahko odobri ali zavrne brez obrazloZitve. V primeru zavrnitve hranilnica
pisno obvesti uporabnika v roku 8 dni od prejema popolne vioge.

Hranilnica ima pravico ob prvi odobritvi dodatnega limita ter ob vsaki obnovitvi dodatnega limita skleniti
zavarovanje obveznosti v imenu uporabnika in za svoj racun, s &imer je uporabnik seznanjen in se s tem
dolo€ilom strinja.

Hranilnica lahko preklice odobreni dodatni limit ali ga ne podalj$a, e uporabnik ne zagotavlja prilivov ali
Ce prekorali dovoljeno negativho stanje na racunu, oziroma €e je uporabnikov osebni racun blokiran
zaradi zapadlih terjatev uporabnikovih upnikov. Hranilnica lahko ukine ali zamrzne limit tudi v primeru
prejema sklepa o izvrSbi, zavarovanju ali drugem prisiinem posegu v sredstva na uporabnikov osebi
racun. Uporabnik limita v tem primeru nima pravice od hranilnice zahtevati kakrSnega koli koris¢enja
denarnih sredstev po pogodbi.

Druge podlage za bremenitev transakcijskega raéuna

13. €len
= Placilo domiciliranih menic, ki jih je izdal ali akceptiral uporabnik, ki je potrosnik.
Hranilnica bo skladno s predpisi, ki urejajo placilne storitve in unov&evanje menic pri bankah, ter v okviru
razpoloZljivega kritja, raCun uporabnika bremenila tudi na podlagi predlozene menice, ¢e bo v menici
klavzula, iz katere je razvidno, da je menica placljiva pri hranilnici (domicilna klavzula) in e bo hranilnica
od imetnika menice prejela vse potrebne podatke za unovcitev menice.
Steje se, da menica vklju€uje nepreklicno pooblastilo uporabnika imetniku menice, da odredi izvrsitev
placilne transakcije v skladu z izdano menico in nepreklicnim soglasjem uporabnika hranilnici, da v breme
njegovih denarnih sredstev odredi izvrSitev placilne transakcije.

= Prisilna izvrSba na sredstva na transakcijskem racunu in zavarovanje s temi sredstvi

Hranilnica bo v primeru prejema sklepa o izvrsbi, zavarovanju ali drugem prisilnem posegu v sredstva na
transakcijskem racunu, ki ga izda sodis¢e, DURS ali drug pristojni organ, uporabniku onemogocila
razpolaganje z denarnimi sredstvi (kritje) na osebnem racunu (v viSini, kot izhaja iz sklepa) in postopala v
skladu z izrekom sklepa.

Hranilnica bo pri tem ravnala v skladu s predpisi, ki urejajo opravljanje prisilne izvrSbe in zavarovanja, in
predpisi, ki urejajo placgilne storitve. Hranilnica ne bo preverjala razmerja med uporabnikom racuna in
osebo, ki je v sklepu o izvrsbi ali zavarovanju oznacena kot upnik.

Odgovornost hranilnice in povradila plaéilnih transakcij

14. €len
Ce je hranilnica odgovorna za neizvrsitev oziroma nepravilno izvrsitev plagiine transakcije ali za izvrsitev
neodobrene placilne transakcije, bo plaéniku povrnila znesek neodobrene pladilne transakcije.

Hranilnica se razbremeni odgovornosti za povrnitev zneskov neodobrenih plagilnih transakcij:

= Ce je izvr8itev neodobrenih placilnih transakcij posledica izjemnih in nepredvidljivih okolis¢in, na katere
hranilnica ne more ali kljub vsem prizadevanjem ne uspe vplivati,

= Ce obveznost izvrsitve pladilne transakcije izhaja iz drugih predpisov, ki zavezujejo hranilnico,

= Ce je izvrSitev neodobrene placilne transakcije posledica uporabnikove prevare ali &e uporabnik
naklepno ali zaradi hude malomarnosti ni izpolnil svojih obveznosti v zvezi s placilnim instrumentom,

= Ce je uporabnik predlozil hranilnici v izvrSitev ponarejen ali spremenjen placilni nalog ali dvojni nalog,
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= Ce je izvrSitev neodobrene placilne transakcije posledica uporabe ukradenega ali izgubljenega
pladilnega instrumenta ali pladilnega instrumenta, ki je bil zlorabljen (€e uporabnik ni zavaroval
osebnih varnostnih elementov pladilnega instrumenta), v delu, ki ga krije uporabnik,

= Ce uporabnik ni takoj in brez odlasanja obvestil hranilnice o neodobreni in/ali neizvrsenih pladilni
transakciji, ko je ugotovil, da je priSlo do taksnih placilnih transakcij, najkasneje pa v roku 13 mesecev
po dnevu obremenitve oz. odobritve.

V kolikor se ugotovi, da hranilnica ni izvrSila pladilne transakcije ali jo je izvrSila nepravilno, ima uporabnik
pravico, da na hranilnico poda zahtevek za odpravo nepravilnosti, hranilnica pa je v primeru, da je
odgovorna za povzro¢eno nepravilnost, le-to odpraviti.

Obvesc¢anje

15. ¢len
Hranilnica obve3Ca uporabnika o izvrSenih pladilnih transakcijah na raunu s posebnim obvestilom
(izpiskom), ki mu ga posreduje najmanj enkrat meseéno pisno po posti, preko spletne banke oz., e se
uporabnik izrecno izjasni, da bo izpiske dvigoval osebno, v poslovalnici hranilnice. Uporabnik je dolzan
voditi lastno evidenco izvrSenih plailnih transakcij, izpisek je le podlaga za kontrolo prometa in morebitne
reklamacije.
Kadar gre za pisno obvestilo po posti, se Steje, da je obvestilo pravilno vro¢eno, &e je poslano na zadniji
znani naslov uporabnika, ki ga ima hranilnica v svoji evidenci.
Uporabnik mora najpozneje v 5 dneh od dneva nastanka spremembe obvestiti hranilnico o vseh
spremembah osebnih in drugih podatkov, podatkov o pooblas&encih ter drugih podatkov, ki se nanasajo
na racun in so navedeni v zahtevku za odprtje racuna. Hranilnica ne odgovarja za Skodo, nastalo zaradi
neupostevanja obveznosti glede sporo€anja sprememb.

Nadomestila, obrestne mere in menjalni tecaji

16. ¢len
Hranilnica obraCuna in pripiSe redne obresti iz naslova pozitivnega stanja na radunu ter obresti na
dovoljeno (odobreni limit) in nedovoljeno prekoracitev stanja na osebnem raéunu ob koncu obradunskega
obdobja (mese€no) in ob zaprtju osebnega raduna. Hranilnica za obradunane obresti bremeni/odobri
uporabnikov radun.
Denarna sredstva na racunu se obrestujejo v visini, rokih in na nacin v skladu z vsakokrat veljavnim
Sklepom o viSini obrestnih mer hranilnice.
Za znesek morebitnega nedovoljenega negativhega stanja na osebnem racunu (nedovoljena
prekoracitev) in drugih terjatev, ki ob zapadlosti niso bile poravnane, uporabnik plata zamudne obresti po
zakonsko doloceni obrestni meri in morebitne stroSke opominjanja, ki so pri tem nastali. Uporabnik mora
na svojem osebnem racunu pred pripisom obresti zagotoviti kritje za poravnavo zara¢unanih obresti.
Provizije, nadomestila in dejanske stroSke, vklju¢no z vsemi stroski opominjanja in izterjave (v
nadaljevanju: nadomestila) zaraCunava hranilnica v vi8ini, v rokih in na nacin, dolo¢en v veljavni Tarifi
nadomestil, provizij in stroSkov hranilnice.hranilnice. Uporabnik soglasa, da hranilnica za svoje terjatve in
za morebitno zaraCunane obresti bremeni njegov racun tudi, ¢e na racunu ni kritja.

Objavljanje obrestnih mer in nadomestil in njihove spremembe

17. €len
Sklep o viSini obrestnih mer in Tarifa nadomestil, provizij in stroSkov hranilnice sta v delu, ki se nanasa na
ra¢un, na vpogled v vsaki enoti hranilnice in na spletnem mestu hranilnice.
Hranilnica si pridrzuje pravico, da spremeni viSino obrestnih mer in nadomestil, na€ine in roke njihovega
obraCunavanja, oziroma da uvede nove ali drugac¢ne.
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Blokada racuna

18. ¢len
Hranilnica lahko blokira radun zaradi:
« prispelih sodnih, davénih in drugih izvrsb,
* nastale nedovoljene prekoracitve stanja sredstev na racunu,
* povzro¢ene zlorabe splodnih pogojev,
» smrti uporabnika.
Hranilnica po predloZitvi uradnega dokumenta o smrti uporabnika blokira racun, izdane BA-kartice ter
ukine pooblastilo za plagevanje rednih obveznosti.

Poravnavanje nastalih obveznosti

19. €len
Obveznosti, ki bi nastale po prenehanju pogodbenega razmerja ali obveznosti o katerih bi bila hranilnica
obveS&ena po prenehanju pogodbenega razmerja in, ki izvirajo iz poslovanja z raCunom, mora uporabnik
poravnati skladno s splo$nimi pogoji in pogodbo, ne glede na prenehanje pogodbenega razmerja.

Opominjanje in omejitev poslovanja po racunu

20. ¢len
Ce pride na radunu do nedovoljene prekoragitve, hranilnica sproZi opominjevalni postopek. Ce uporabnik
dolga na opominih ne poravna v navedenih rokih, mu poSlje hranilnica opomin pred toZbo. Hranilnica
lahko poleg tega omeji pravico uporabe vseh placilnih kartic, ukine odobreni limit ter preklic¢e pooblastila
za poravnavanje uporabnikovih obveznosti (trajni nalog in direktna obremenitev).

Pravica hranilnice do pobota

21. clen
Za poravnavo zapadlih, neporavnanih obveznosti do hranilnice, si hranilnica pridrzuje pravico do pobota
le-teh z dobroimetjem, ki ga ima uporabnik na raéunu in vpoglednih viogah pri hranilnici. Ce na radunu ni
kritia za poplacila terjatev hranilnice, uporabnik dovoljuje in pooblas€a hranilnico, da se sme terjatev
poplacati iz katerega koli drugega denarnega dobroimetja, ki ga ima uporabnik na drugih racunih in viogah
pri hranilnici.

Reklamacije

22. ¢élen
Uporabnik mora hranilnico obvestiti o neodobreni, neizvrdeni ali nepravilni izvrSeni plagilni transakciji, takoj
ko ugotovi, da je do takSne transakcije pridlo. Rok za vloZitev reklamacije je 13 mesecev od dneva
obremenitve ali odobritve ra¢una.
Uporabnik lahko vlozi reklamacijo, ki se ne nanaSa na prejsnji odstavek, v roku 8 dni od dneva prejema
dokumenta ali opravljene storitve. Reklamacija mora biti v pisni obliki in podpisana s strani uporabnika.

Zastavna pravica

23. ¢len
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Uporabnik in hranilnica se dogovorita, da so v zavarovanje vseh morebitnih terjatev hranilnice iz naslova
raCuna, zastavljena vsa uporabnikova sredstva na katerem koli drugem racunu pri hranilnici, ter vsa
sredstva, ki jih je hranilnica za uporabnika prejela iz katerega koli pravnega naslova. Vsa ta sredstva lahko
hranilnica uporabi za poplacilo vseh zapadlih, a neplacanih terjatev iz pogodbe o racunu.

Pravica do zbiranja, obdelave in uporabe podatkov

24. ¢len

Uporabnik in pooblas&enec dovoljujeta hranilnici, da njune osebne podatke obdeluje v svojih zbirkah ter jih
uporablja za naslednje namene: statistithe obdelave, segmentacijo strank, obdelave preteklega
nakupnega obnasanja, izpolnjevanje pogodbenih obveznosti, obveS&anje strank o morebitnih napakah pri
storitvah, poSiljanje ponudb, promocijskih gradiv, voscilnic, revij in €asopisov, nagradnih natelajev,
nagradnih razpisov v reklamne namene in vabil na dogodke ter za telefonsko, pisno in elektronsko
anketiranje.

Hranilnica lahko obdeluje osebne podatke uporabnika in pooblas¢enca do pisnega preklica. Tudi v
primeru preklica privolitve bo hranilnica osebne podatke uporabnika in pooblaS€enca Se naprej
uporabljala, vendar le za izpolnjevanje pogodbenih obveznosti in uveljavljanje pravic iz pogodbenega
razmerja.

Prenehanje pogodbe

25. ¢len
Hranilnica lahko odpove pogodbo brez navajanja razlogov, z odpovednim rokom 2 meseca. Obvestilo o
odpovedi pogodbe se uporabniku sporo€i na razumljiv nacin v pisni obliki, z navadno posto na njegov
zadniji znani naslov, ki ga hranilnica ima.
Hranilnica lahko odpove pogodbo brez odpovednega roka v primeru, da uporabnik prekoraéi s pogodbo o
opravljanju placilnih storitev preko osebnega racuna in temi splodnimi pogoji doloene pravice ali Ce
uporabnik krsi obveze iz drugih pogodb in sploSnih pogojev, ki jih ima sklenjenih s hranilnico. Hranilnica
lahko odstopi od pogodbe in ukine raéun brez odpovednega roka tudi, ¢e v zadnjih 6 mesecih na racunu
ni sredstev, niti prometa, pri ¢emer pripis obresti ne Steje za promet in na podlagi ukrepov in sklepov
oblastnih organov, temelje€ih na zakonskih zahtevah.
V primeru odpovedi pogodbe s strani hranilnice zaradi razlogov iz prejSnjega odstavka, si hranilnica
pridrzuje pravico, da se obveznosti hranilnice na radunu do viSine 12,50 eur prenesejo v dobro izrednih
prihodkov.
V primeru prenehanja pogodbe je uporabnik dolZzan v celoti poravnati vse obveznosti iz pogodbe o odprtju
in vodenju ra¢una, nastale do dne, ko je pogodba prenehala.
Uporabnik lahko v soglasju s hranilnico pisno odpove pogodbo kadarkoli, s takojSnjim u€inkom. Uporabnik
lahko enostransko odpove pogodbo z odpovednim rokom 1 mesec.
Po izteku odpovednega roka veljavnost pogodbe preneha in hranilnica uporabniku zapre radun. Pri tem
mora uporabnik vrniti hranilnici vse placilne instrumente, ki mu jih je hranilnica izdala, ukinejo se tudi vse
morebitne direktne bremenitve in trajni nalogi. Ce je s sredstvi na radunu lahko razpolagal pooblas&enec,
mora uporabnik vrniti tudi njegovo BA/Maestro in Mastercard kartico.

Mirno reSevanje sporov

26.¢len

Morebitne spore v zvezi z opravljanjem pladilnih storitev bosta hranilnica in uporabnik reSevala
sporazumno. Hranilnica bo uporabniku na pritoZzbo odgovorila v roku 8 dni, o pritoZbi pa bo odlocila v roku
30 dni. Odlocgitev o pritozbi bo hranilnica uporabniku posredovala pisno z navadno posto. V kolikor
uporabnik z odlogitvijo ni zadovoljen, lahko pritoZbo naslovi na Poravnalni svet ZdruZenja bank Slovenije,
Subigeva 2, 1000 Ljubljana.

Ce se uporabnik in hranilnica o resitvi spora ne bi uspela dogovoriti sporazumno, je za re$evanje spora
pristojno sodiS¢e po sedezu hranilnice.
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Konéne dolocbe

27.¢len
Sestavni del teh splosnih pogojev so :
= Urnik izvrSevanja placilnih transakcij.
= Tarifa nadomestil, provizij in stroSkov Delavske hranilnice d.d. Ljubljana.
=  Sklep o visini obrestnih mer za posamezne vrste viog, depozitov in kreditov.

Hranilnica si pridrzuje pravico do sprememb oziroma dopolnitev teh splosnih pogojev, o ¢emer mora
seznaniti uporabnika pisno po posti ali preko elektronske banke dva meseca pred uveljavitvijo
spremenjenih splo$nih pogojev. Ce so spremembe oziroma dopolnitve teh splo$nih pogojev potrebne
zaradi spremembe predpisov, lahko stopijo spremembe oziroma dopolnitve v veljavo tako;j.

Uporabnik, ki se s spremembami oziroma dopolnitvami sploSnih pogojev ne strinja 0z. z njimi ne sogla3a,
lahko brez odpovednega roka in plagila nadomestila odstopi od pogodbe sklenjene na podlagi teh
splodnih pogojev. Uporabnik mora odstop od pogodbe pisno sporoéiti hranilnici najkasneje dva dni pred
dnem zacetka veljavnosti spremenjenih splosnih pogojev. V kolikor svojega nestrinjanja ne sporodi
hranilnici, se teje, da spremembe oziroma dopolnitve splosnih pogojev sprejema.

Ti splosni pogoji nadomesc¢ajo SploSne pogoje poslovanja z osebnimi racuni v Delavski hranilnici d.d.
Ljubljana veljavne od 1. januarja 2007.

Ti splosni pogoji so sestavni del Pogodbe o opravljanju placilnih storitev preko transakcijskega racuna.

Za pogodbe o odprtju in vodenju transakcijskih racunov, sklenjene na podlagi dosedanijih sploSnih pogojev
vodenja transakcijskih ra€unov, se od 1.11.2009 dalje uporabljajo ti sploSni pogoji.

Za dolocCila pogodbe, s katerimi sta hranilnica in uporabnik do uveljavitve teh sploSnih pogojev urejala
pogodbena razmerja v zvezi z otvoritvijo racuna in opravljanjem placilnih storitev in, ki so v nasprotju z
dolocili ZP1aSS se Steje, da so nadomescena z dologili ZPlaSS.

Spremembe in dopolnitve splosnih pogojev pri¢nejo veljati s 1.11.2009.

Ljubljana, 15. 10. 2009

3 UPRAVA HRANILNICE
Zan Wostner, ¢lan uprave Joze Stegne, predsednik uprave
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